
                                                                        

 

 

 

 

    

 

  

 

 

 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【新しい資源プラ袋】 

 

②削除 

④注意事項の変更 

（別紙２のとおり） 

⑤記載位置移動 

（プラマークを削除した位置へ

（袋名と氏名欄の中間へ）） 

①収集 に変更 

※袋の名前を「資源プラスチック用回収袋」から

「資源プラスチック用収集袋」に変更する。 

今までの製品プラスチックの収集袋（紫文字袋）を使用し 
記載内容を①～⑤のとおり変更します。 

③目盛りと説明

（50 センチの目

安）を追加 
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資源プラスチック用回収袋（R7 年 4 月～）の注意事項 【目盛り追加版】 

 

日本語 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
英語 

 
 
 

 
 

 
 
 
   
 
 
      

 
 
 
 
 
 
ポルトガル語 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 

１ この袋は「プラスチック製の容器包装」と「プラスチックの製品（金属やゴムの部分、 
電池等が含まれないもの）」で、50 ㎝未満のものを入れてください。 

２ 汚れているものは、洗浄し、乾燥させてから入れてください。汚れが落ちない場合は、 
燃やせるごみの袋に入れてください。 

3 無色透明なペットボトルは資源ペットボトルとして出してください。 
4 ルールを守らずに出した場合は収集しません。 
5 定められた日に出しましょう。 

 

１ This bag is designated for "plastic containers" and "plastic 
products (without metal, rubber, batteries and so on)". The 
length of the plastic must not exceed 50 cm. 

２ Please rinse and remove any substance from plastic items, and dry 
them before putting them into the garbage bag. If the dirt 
doesn't come off from the plastic items, put them in a burnable 
garbage bag.   

３ Clear and colorless PET bottles are recyclable PET bottles. Please 

do not put them in this garbage bag. 

４ Garbage that is brought to the garbage station without following 

the rules will not be collected. 

５ Take your garbage to the garbage station on the designated day. 

１ Este saco é para 「colocar embalagens」 e 「produtos de plástico 

( Ítens que não contém parte com metal ou borracha, pilha, 

etc.)」；e ítens com menos de 50cm.  

２ Lave e seque todos os ítens sujos antes de colocar. Se a sujeira 

não sair, coloque em Saco de Lixo Queimável.  

３ Descarte as Garrafas Pet incolor e Transparente como Garrafas 

Pet Recicláveis. 

４ Descartar sem seguir as regras não serão coletados.  

５ Jogar em dias determinados. 


